
Specimens selected from European
porcelainware important residents
of Topkap› Palace Museum
comprising 5,000 pieces meet the
reviewers in Sabanc› University Sak›p
Sabanc› Museum. The show features
porcelain coffee cups and service sets
which have a significant place in the
Ottoman social life, saucepans with
lids and wash basin-ewer sets and
the Russian dinner set which is a gift
by Russian Tzar Nicolai Ist.

European porcelainware, a significant
collection of Topkap› Palace Museum,
form an exhibition created through
diplomatic gifts, purchasing and
inheritance. Topkap› Palace and its
connections had used porcelainware
coming from China and the local
production Iznik ceramicware in the
period when good quality porcelain
production was not yet available in
European countries.

Topkap› Saray› Müzesi’nin önemli
konuklar›ndan biri olan ve 5 bin
parçadan oluflan Avrupa
porselenlerinden seçilmifl örnekler,
Sabanc› Üniversitesi Sak›p Sabanc›
Müzesi’nde izleyici ile bulufluyor.
Sergide, Osmanl›lar›n sosyal
yaflant›s›nda önemli yeri olan
porselen kahve fincanlar› ve servis
tak›mlar›, kapakl› sahanlar, le¤en-
ibrik tak›mlar› Rus Çar› I.Nicolai’nin
hediyesi olan Rus yemek tak›m› a¤›rl›k
kazan›yor.

Topkap› Saray› Müzesi’nin önemli
koleksiyonlar›ndan biri olan Avrupa
porselenleri; diplomatik hediye, sat›n
alma ve muhallefat yoluyla oluflmufl
önemli bir sergi niteli¤i tafl›yor. Avrupa
ülkelerinde henüz iyi cins porselen
imalat›n›n gerçeklefltirilemedi¤i
dönemde, Topkap› Saray› ve çevresi,
Çin’den gelen porselenleri ve yerli
imalat olan ‹znik seramiklerini
kullanm›flt›.
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Kapakl› Sahan
Frans›z-Paris yap›m›, 19.yüzy›l
yük. 11.5 cm, çap 23.5 cm
Topkap› Saray› Müzesi, 26/691

Saucepan with Lid
France-Paris made, 19th Century
height 11.5 cm, diam. 23.5 cm
Topkap› Palace Museum, 26/691
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Yüzy›llar boyunca Osmanl› Saray› ve
çevresi taraf›ndan bir statü sembolü
olarak görülen Çin porselenlerine
gösterilen yo¤un ilgi, Avrupa’da
porselenin keflfedilip Osmanl›
‹mparatorlu¤u’na ithal edilmesine
kadar büyük bir h›zla devam etti.
Avrupa’da porselen ilk defa
Almanya’da, 1710 y›l›nda Johann
Friedrich Böttger taraf›ndan
Meissen’de yap›lmaya baflland›.
Osmanl›lar’›n Avrupa porselenleri ile
tan›flmas› ise k›sa bir süre sonra
gerçekleflti.

Kültür ve Turizm Bakanl›¤›, Kültür
Vak›flar› ve Müzeler Genel Müdürlü¤ü
Topkap› Saray› Müzesi
Müdürlü¤ü’nün iflbirli¤i ile
gerçekleflen sergi 28 A¤ustos 2005
tarihine kadar gezilebilecek.

Sabanc› Üniversitesi Sak›p Sabanc›
Müzesi
0212 277 22 00

The great interest towards Chinese
porcelainware, which was seen as a
status symbol by the Ottoman Palace
and its connections through centuries,
continued at a great pace until
porcelain was discovered in Europe
and imported to the Ottoman Empire.
In Europe, porcelainware was started
to be produced in Meissen, Germany
for the first time in 1710 by Johann
Friedrich Böttger. It did not take too
long for the Ottomans to be introduced
to European porcelainware.

The show held through the
cooperation of Ministry of Culture and
Tourism, General Directorate of
Culture Foundations and Museums,
Directorate of Topkap› Palace
Museum, may be seen until August
28, 2005.

Sabanc› Üniversitesi Sak›p Sabanc›
Museum
0212 277 22 00

Le¤en ve ‹brik Tak›m›
Avusturya-Viyana yap›m›,  [17]93
Le¤en yük. 12 cm, çap 35 cm; sabunluk
çap› 20 cm; ibrik yük. 32 cm, çap› 17 cm
Topkap› Saray› Müzesi, 16/1193, 16/1194

Wash Basin and Ewer Set
Austria-Vienna made,  [17]93
Basin height 12 cm, diam. 35 cm; soap holder
diam. 20 cm; ewer height 32 cm, diam. 17 cm
Topkap› Palace Museum, 16/1193, 16/1194

Kahve tak›m›
Üç kiflilik kahve tak›m›n›n parçalar›n›n
aras›nda gülabdan ve buhurdan da vard›r.
Bu parçalar  tak›m›n Osmanl›lar için
üretildi¤ini gösterir.

Coffee Set
Rose water dispenser and incense burner are
part of the coffee set for three. These pieces
indicate that the set is produced for the
Ottomans.



‹znik Vakf› taraf›ndan proje uygulamas›
gerçeklefltirilen, “Ç‹N‹‹Ç‹N” sergisi 4
Temmuz – 4 A¤ustos 2005 tarihlerinde
 sanatseverlerle bulufluyor. Bu proje
ile ‹znik Çinisi, ça¤dafl bir flekilde
yorumlanarak, zaman d›fl›l›¤›
vurgulan›yor.

Küratörlü¤ünü Nevzat Say›n’›n
üstlendi¤i sergi, ‹znik çinilerini yeniden
iç ve d›fl mimarinin nitelikli unsuru
yapmay› hedefiyor.

Sergide, Nevzat Say›n, Canan Tolon,
Emre Senan, Ömer Uluç, Ak›n Akbaygil,
Mine Ertan, Bülent Erkmen, Han
Tümertekin, Murat Morova, Ebru
Tabak, Günnur Özsoy, Canan Da¤delen,
‹smet Do¤an ve Do¤an Dinç’in yan› s›ra
Ettore Sottsass ve Zaha Hadid gibi
tasar›m ve mimarl›k dünyas›n›n önemli
isimlerinin iflleri yer al›yor.

‹znik Vakf› kurucusu ve baflkan› Prof.
Dr. Ifl›l Akbaygil ; ‘‘Bu proje ile ‹znik
çinilerinin geçmiflte oldu¤u gibi bugün
de  hak etti¤i yeri bulaca¤›na inan›yoruz.
Sergide, de¤erli mimar ve
tasar›mc›lar›n yorumuyla geleneksel
‹znik çinisinin günümüz modern mimari
de nas›l yerini alaca¤›n› görece¤iz.
‹nan›yorum ki ‹znik çinisinin sadece
hediyelik eflya olmad›¤›n›n en güzel
kan›t› bu sergi olacak.’’ dedi.

 “FORTILES” show, the project
implementation of which was conducted
by Iznik Foundation, meets art
enthusiasts July 4 – August 4, 2005.
Iznik tile is interpreted contemporarily
and its timeless attribute is underscored
by this project.

The Show, for which Nevzat Say›n acts
as curator, targets to make Iznik tiles
an element of quality of interior and
exterior architecture once again.

The show features the works of
significant names in the world of design
and architecture like Ettore Sottsass
and Zaha Hadid, alongside of Nevzat
Say›n, Canan Tolon, Emre Senan, Ömer
Uluç, Ak›n Akbaygil, Mine Ertan, Bülent
Erkmen, Han Tümertekin, Murat
Morova, Ebru Tabak, Günnur Özsoy,
Canan Da¤delen, ‹smet Do¤an and
Do¤an Dinç.

Prof. Dr. Ifl›l Akbaygil, founder and
president of Iznik Foundation, says “We
believe that Iznik tiles will take the status
they deserve today like they did in the
past by this project. At the show, we will
see how tradition Iznik tile will be part
of the modern architecture of today
through interpretations of the esteemed
architects and designers. I believe this
show will be the best proof that Iznik
tile is not only giftware”.
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‹znik
Çinileri

Ayasofya’da

‹znik Vakf›, “Ç‹N‹‹Ç‹N / B‹R YÜZEY
PROBLEM‹ OLARAK SONSUZ TEKRAR”
sergisi ile sanatseverlerin karfl›s›nda…

‹znik Foundation is before art
enthusiasts with

“FORTILES / PERPETUAL
REPETITION AS A SURFACE

PROBLEM”.

‹znik Tiles at St. Sophia
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Bodrum sualt›nda
seramik sergisi

The KILN UNDER THE SEA theme
known by the underwater ceramic
shows they have been holding
regularly since 2001, not only displays
ceramic works with sea theme under
water but its spreads them to all
aspects of life this year. In the event
that will start in Bodrum on August 1,
2005 under the new title of
CERACARNASSUS, ceramic works
will appear in all common living spaces
like museums, post offices, marinas,

historical cupolas and windmills.

Another feature of this year is that the
works are produced around a theme.
The theme of this year is “AGANTA
BUR‹NA BURINATA”.

CERACARNASSUS organization
committee, which said that they chose
a team reminiscent of both Bodrum
and also the fishermen of
Halicarnassus, stated that they are

targeting to enlarge the event in future
years with panels and conferences to
be held around the theme.

The event, sponsored by many non-
governmental and governmental
organizations led by District
Government of Bodrum, Municipality
of Bodrum and Bodrum Underwater
Archaeological Museum, will close on
the evening of August 31.

2001 y›l›ndan bu yana düzenli olarak
her y›l tekrarlad›klar› su alt› seramik
sergileri ile tan›nan DEN‹Z‹ P‹fi‹RD‹K
ekibi bu y›l deniz konulu seramik
eserleri sualt›nda sergilemekle
kalm›yor yaflam›n tüm alanlar›na
yay›yor. CERACARNASSUS yeni ad›
ile 1 A¤ustos 2005 tarihinde
Bodrum’da bafllayacak etkinlikte bir
ay boyunca  seramik yap›tlar
müzelerde, postanelerde,
marinalarda, tarihi kümbet ve

yelde¤irmenleri gibi tüm ortak yaflam
alanlar›nda karfl›m›za ç›kacaklar.

Bu y›l›n bir baflka özelli¤i de eserlerin
bir tema etraf›nda üretilmeleri.
Bu y›l›n Temas› “AGANTA BUR‹NA
BUR‹NATA”
Hem  Bodrumu hem de Halikarnas
bal›kç›s›n› ça¤r›flt›ran bir teman›n
üzerinde karar k›ld›klar›n› söyleyen
CERACARNASSUS organizasyon
komitesi ileriki y›llarda etkinli¤i tema

çerçevesinde yap›lacak paneller ve
konferanslarla geniflletmeyi
hedeflediklerini söylediler.

Bodrum Kaymakaml›¤›, Bodrum
Belediyesi ve Bodrum Sualt› Arkeoloji
Müzesi  baflta olmak üzere birçok
kamu ve sivil toplum örgütünün destek
verdi¤i etkinlik 31 A¤ustos akflam›
sona erecek.
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Seramik heykellerinde medeniyeti
yaflayan topluluklar›n entellektüelli¤i
ile göçebe hayat  tarz›n›n özgürlü¤ü
aras›ndaki etkileflimi ortaya koymaya
çal›flan Xenia Kravchenko’nun
Seramik Sergisi Tolga Eti
Sanatevi’nde…

Sanatç› Xenia Kravchenko “Hunters
and Hanted” diye isimlendirdi¤i
sergisinde çok etkilendi¤i ‹znik
seramiklerindeki hayvan figürleri ve
av sahnelerini yeniden yorumlayarak
görsellefltiriyor. Moskova, Straganoff
Güzel Sanatlar Akademisi,
Uygulamal› Sanatlar Fakültesi’nde
Seramik E¤itimi alan Kravchenko son
zamanlarda yapm›fl oldu¤u
çal›flmalar›nda, ortaça¤›n sonlar›na
do¤ru ‹znik seramikleriyle ortaya
ç›kan, gerçekçi ve yar› mitolojik
hayvan figürlerini keflfetmeye
çal›flt›¤›n› belirtti.

Xenia Kravchenko, yap›tlar›n›n
tamam›n› Eczac›bafl›, VitrA Seramik
Sanat Atölyesi’nde gerçeklefltirdi.

The ceramic show of Xenia
Kravchenko, who strives to present
the interaction between the
intellectuality of societies who
experience civilization and the
freedom of nomadic lifestyle in her
ceramic sculptures, is at Tolga Eti
Sanatevi…

Fine artist Xenia Kravchenko re-
interprets and presents the animal
figures and hunting scenes in the
‹znik ceramics she is highly influenced
by, in her show she named “Hunters
and Hunted”. Kravchenko, who
received ceramic education in
Moscow’s Straganoff Academy of Fine
Arts, Faculty of Applied Art, said she
tried to discover the realistic and
semi-mythological animal figures
which appeared towards the end of
the middle ages in Iznk ceramics, in
her recent works.

Xenia Kravchenko made almost all
her works at Eczac›bafl›, VitrA
Seramik Art Workshop.

Avc›lar ve
Avlar
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Proje4L, 2001 y›l›nda ‘‘‹stanbul Güncel
Sanat Müzesi’’ ad›yla Türkiye’deki güncel
sanat› ve sanatç›lar› desteklemek amac›yla
kuruldu. Yaklafl›k 2000 metrekarelik
mekan, pek çok sanatç›ya yarat›c›l›klar›n›
sanatsal üretime dönüfltürebilme flans›
sundu. K›sa sürede uluslararas›
standartlara ulaflan ve Türk ça¤dafl
sanat›n›n yurt d›fl›mda tan›nmas›na önemli
katk›da bulunan Proje4L, sanatsal
misyonunu yenilemek üzere Haziran
2004’te faaliyetlerine ara verdi ve 2005
y›l›ndan itibaren ‘‘Proje4L Elgiz Ça¤dafl
Sanat Müzesi’’ ad›yla kap›lar›n› tekrar
sanatseverlere açt›.

Yenilenen çizgisiyle Proje4L, yerli ve yabanc›
sanatç›lar›n eserlerinden oluflan Elgiz
Koleksiyonu’na ev sahipli¤i yap›yor.
Koleksiyonlar›n›n müzede sergilenen
bölümünde Abdurrahman Öztoprak’tan
Tracey Emin’e, Ergin Çavuflo¤lu’ndan
Barbara Kruger’e, her kuflaktan 60 ça¤dafl
sanatç›n›n, 1985’ten günümüze toplam 87
ürününü görmek mümkün.

Proje4L koleksiyon sergisinde ça¤dafl Türk
sanatç›lar›m›z› dünyaca ünlü yabanc›
sanatç›larla biraraya getirerek, onlar›
Türkiye’deki ça¤dafl sanat platformunda
yan yana sergilemeyi hedefliyor.
Bu çerçevede Proje4L ayn› zamanda
dinamik yap›s›n› da koruyabilmek için,
kal›c› koleksiyonun sergilendi¤i ana
mekan›n uzant›s› olarak camla ba¤lant›l›
mekan›, ‘Artvarium’ ad› ile, bir proje odas›na
dönüfltürerek süreli projeler için
sanatç›lar›n kullan›m›na sunacak.
Artvarium’daki ilk proje için Gülsün
Karamustafa, 2000 y›l›nda Kopenhag’da
sergilenen ‘Fragmanlar› Fragmanlanmak’
isimli yerlefltirmesini bu kez Proje4L için
gerçeklefltirdi.

Proje4L, yeni konferans mekan›nda
düzenleyece¤i konferans ve panellerle,
sanatç›lar, sanatseverler, müzeciler,
akademisyenler, küratörler,
koleksiyonerler ve ça¤dafl sanatla ilgili
herkesi biraraya getirerek ça¤dafl sanatta
etkili ve dinamik bir tart›flma ve paylaflma
ortam› yaratmay› hedefliyor.

Proje4L was founded in 2001 under the
name of “Istanbul Contemparary Art
Museum” to give support to contemporary
arts and artists in Turkey. The space of
approximately 2,000 square meters gave
the chance to many artists to transform
their creativities into artistic production.
Proje4L, which reached international
standards in a short time, making
significant contribution to the recognition
of Turkish contemporary art abroad, took
a break in June 2004 to renew its artistic
mission and reopened its doors starting
in 2005 under the name of “Proje4L Elgiz
Contemparary Art Museum”

With its renewed line, Proje4L is playing
host to Elgiz Collection comprising the
works of local and foreign artists. It is
possible to see 87 works in total from 1985
until the present of 60 contemporary artists
of every generation from Abdurrahman
Öztoprak to Tracey Emin from Ergin
Çavuflo¤lu to Barbara Kruger, in the
segment of the collection exhibited in the
Museum.

Proje4L aims at bringing contemporary
Turkish artists with world renowned foreign
artists in its collection exhibition, to display
them in the contemporary art platform in
Turkey. In this context, Proje4L will
transform a space which is an extension
to the main space where the permanent
collection is exhibited into a project room
under the name of ‘Artvarium’ and will
make it available to artists for term projects
to maintain its dynamic structure at the
same time. For the first project in
Artvarium, Gülsün Karamustafa undertook
her exhibition called ‘Fragmenting the
Fragments’ shown in Copenhagen in 2000,
this time for Proje4L.

Proje4L, with conferences and panels it
will organize in its conference hall, seeks
to bring everyone involved in contemporary
art including artists, art enthusiasts,
curators, academicians and collectors;
creating an effective and dynamic and
sharing environment for contemporary
art.
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2004 – 2005 ö¤retim y›l› lisans son
s›n›f ve yüksek lisans ö¤rencileri, Prof.
Sevim Çizer’in Serbest Seramik
Tasar›m› ve Seramik Heykel dersi
projelerinden oluflan ifllerini, Dokuz
Eylül Güzel Sanatlar Fakültesi
fuayesinde düzenlenen sergide,
izleyicilere sundular.

Undergraduate, senior and graduate
students of academic year 2004 –
2005 presented their works
comprising the projects of Prof. Sevim
Çizer’s Free Ceramic Design and
Ceramic Sculpture course at the
show held in the lobby of Dokuz Eylül
Faculty of Fine Arts.

Dokuz Eylül
Üniversitesi’nden
seramik tasar›m ve
heykel sergisi
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Ceramic design and
sculpture show from
Dokuz Eylül University

Müjde Gökbel

Günefl ve Ay
The Sun and The Moon
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P›nar Çal›flkan, Müjde Gökbel, Serpil
Gördes, Sabiha Karagöz, fiirin Koçak,
Zeynep Taflk›n, Orçun Tu¤ ve Aysun
Yald›r’ ›n  “Yedi Büyük Günah“ ve
“Mitoloji“, Duygu Kahraman ve Didem
Tabanl›’ n›n “Z›tl›k“ konular›nda, farkl›
flekillendirme ve piflirim teknikleriyle
haz›rlad›¤›, s›rl› ve astarl› ifllerinden
oluflan sergi büyük ilgi toplad›.

The show, comprising glazed and
undercoated works prepared under
different shaping and firing
techniques by P›nar Çal›flkan, Müjde
Gökbel, Serpil Gördes, Sabiha
Karagöz, fiirin Koçak, Zeynep Taflk›n,
Orçun Tu¤ and Aysun Yald›r, on the
topic “Seven Great Sins” and
“Mythology” and by Duygu Kahraman
and Didem Tabanl› on the topic
“Contrast”, drew great interest.

Zeynep Taflk›n

Yüzleflme
Confrontation

Serpil Gördes

Meander
Meander

Sabiha Karagöz

Aysun Yald›r

Truva Serisi
Troia Line

fiirin Koçak

Didem Tabanl›

Barkod
Barcode


